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“Soha lingvistikasi: tilshunoslik va tibbiyot integratsiyasining muammolari, 
yechimlari hamda istiqbollari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya 
materiallari.–Buxoro: Tadqiqot.uz,  2021. 
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 Mas’ul muharrir                   filologiya fanlari doktori, 
                                                  professor Abuzalova M.Q. 
 
 Taqrizchilar                             filologiya fanlari nomzodi, 
                                                   dotsent Nazarova S.A. 
    
                                                   filologiya fanlari nomzodi, 
                                                   dotsent G‘aybullayeva N.I. 
 
                                                    tibbiyt fanlari doktori (PhD), 
                                                    dotsent Ixtiyarova G.A. 
 
To‘plovchi va nashrga            
tayyorlovchi                            pedagogika fanlari nomzodi, 
                                                   professor Yuldasheva D.N. 
 

 

Mazkur to`plamga kiritilgan maqolalar va tezislarning mazmuni, statistik 
ma’lumotlar hamda bildirilgan fikr hamda  mulohazalarga mualliflarning o`zlari 

mas’uldirlar. 
 

                         © Buxoro, Tadqiqot.uz, 2021 

 



25 
 

себе, повредят вашему здоровью. Иногда слова, которые входят в 
определенные трудности и произносятся в гневе, ярости или ненависти, 
заставляют органы изменять работу определенных членов, действуя в форме 
команды, приказа [4]. Например: "Все на моей шее, проблемы на моей шее" - 
развитие остеохондроза; те, кто говорит "все коснулось моей души" - 
развитие опухолей; те, кто говорит: "Я сильно ударил себя в сердце" - 
развитие сердечного приступа; Те, кто говорит: "У меня болела голова" - 
развитие мигрени; “Те, кто говорит, что они пили мою кровь - развитие 
заболеваний крови; Развитие гипертонии у тех, кто говорит: "Терпение 
переполнено"; Развитие темноты у тех, кто говорит: "Я не хочу слышать, 
выключите это"; Развитие депрессии у тех, кто говорит: "не испытывайте 
мои нервы"; Те, кто говорит: "в моей жизни нет радости" - болезни печени, 
желчного пузыря, развитие ожирения; "Самоедство, неспособность 
переварить работу других - развитие язвенной болезни"; Ученые доказали, 
что развитие урологических заболеваний у тех, кто говорит "Я устал до 
смерти". 

Литературы: 
1.  Abramova G.A. Medical vocabulary: basic properties and development trends: 
dis. ... Cand. philol. sciences. - Krasnodar, 2003 .-- 312 p. 
2.  Agadzhanyan S.A. Verbal communication "doctor - patient" in the functional-
stylistic aspect (based on the material of the English language): dissertation ... 
candidate of ... sciences. - Moscow, 2018 .-- 177 p. 
3.  Ahmadova U.Sh. Types of periphrasis and their place in the text // International 
Journal of Language, Education, Translation.– Tashkent, 2020. № 4. - B. 81-87.4. 
The culture of communication between the doctor and the student. (Electron 
resource): https://studfiles.net/preview/548345/ 
4. Malygina E.N. Means of mitigation of utterance in medical speech: Author's 
abstract. …. dis. Cand. philol. sciences. Samara, 2007 .-- 56 b. 

 
Гинекологик касалликни ифодаловчи тиббий терминлар талқини  

Ихтиярова Гулчеҳра Акмаловна * 

10.5281/zenodo.5684898 

Аннотация. Мақолада шифокор ва бемор мулоқотида деонтологиянинг 
ўрни. Айниқса қизлар касаллигини даволашда тиббий атамаларнинг муҳим 
аҳамияти, ўрни ва роли ҳақида маълумот берилади. 

Калит сўзлар: нутқ маданияти, деонтология, пардаланган мулоқот, 
жиддий аъзолар, нозик соҳалар 
             Бизга  маълумки, сўз шифокор билан бемор алоқасини ўрнатишда 
муҳим аҳамият касб этадиган, муваффақиятли даволашга ёрдам берадиган 
воситадир. Нутқ маданияти – шифокорнинг умумкасбий маҳорати учун 
зарурий шартлардан бири. Соғлиқни сақлаш тизимидаги  тиббиёт ходимлари 
беморнинг соғайишида муолажа билан бирга у билан суҳбат давомида 
чиройли мулоқот олиб бориши муҳим ҳисобланади.  Шифокор  беморларни 

 
* Buxoro davlat tibbiyot instituti proffesori, tibbiyot fanlari doktori (DSc), профессор 
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даволовчи яхши суҳбатдош, сирдош ва руҳшуносдир. Ҳар бир ўзбек 
хонадонидаги қиз, аёл, она албатта гинеколог ҳузурига боришга эҳтиёж 
сезади. Ўзидаги айтилиши ноқулай бўлган муаммони шифокорга айтишга 
шайланади, тилимиздаги тиббий атамалар эса нутқимизни бундай муаммодан 
халос қилади.  

     Қадимда табиблардан, кейинчалик шифокорлардан маданиятли, 
хушмуомала, соддадил ва камтар бўлиш талаб қилинган. Алишер Навоий 
ҳазратлари табиб ҳақида фикр юритар экан, шундай дейдилар: “Табиб ўз 
фанининг моҳир билимдони бўлиши, беморларга меҳр-шафкат билан 
муомала қилиши, асл тиб илмига табиати келишмоғи, донишмандлар сўзига 
риоя қилиб, уларга эргашмоғи, мулойимсўз, бемор кўнглини кўтарувчи, 
андишали, хушфеъл бўлмоғи керак. Табиб агар ўз касбига моҳир бўлса-ю, 
аммо ўзи бадфеъл, бепарво, қўполсўз бўлса, беморни ҳар қанча муолажа 
қилганда ҳам барибир унинг мижозида ўзгариш пайдо қилолмайди”. Абу Али 
Ибн Сино табибнинг касални даволашдаги уч таянч қуроли: сўз, гиёҳ, тиғ 
орасидан сўзни биринчи ўринга қўйган ҳолда, шифокорнинг кўзи бургутники 
каби ўткир, қўллари қизнинг қўллари каби нозик, юраги шерникидек 
довюрак ва ақли илон каби бўлишини эътироф этганлиги диққатга 
сазовордир .  

Терапия фани асосчиси М.Я.Мудров шифокор маданияти ҳақида 
ўзининг қатор маърузаларида батафсил тўхталади, тиббиёт олий ва ўрта 
махсус ўқув юртларида шифокор маданияти ҳақида алоҳида фан – 
деонтология фани ўқитилади. Мулоқот маданияти масаласи янги муаммо 
эмас. Испан ёзувчиси, файласуф Грасиан Балтасар: “Ақл ва дид учун 
маданият жуда муҳим. Ким нозик ҳис этса, ўша гўзалликка кўпроқ интилади” 
– деб ёзган. Бугунги кунда ҳам инсоннинг ички маданияти унинг хатти-
ҳаракати, иш-фаолияти билан ўлчанади.  

          Шифокор – қиз, шифокор – аёл муносабатида бир қатор ечилмаган 
саволлар бор. Вояга етаётган қизлар ўзларида кузатилаётган  биологик ва 
физиологик жараёнларни қай даражада, қай савияда кабул қиляптилар? 
Уларнинг бу соҳадаги билиш кўникмаларини англай олиш даражаси қандай ? 
Бу саволларни шифокорларимиз мулоқоти қониқтиряптими? Умумназарий 
муаммолардан ташқари нозик хусусий ҳолат ва масалалар ҳам пайдо 
бўладики, улар бўйича амалий таклиф, маслаҳатлар бериш орқали муаммога 
йўл топиш мумкин бўлади.  Шифокор ҳаёт йўлида инсонлар билан муомала-
мулоқот масаласи – энг муҳим фан. Бизнинг олий таълим муассасаларимизда 
шундай фанлар ўқитиладими? Ҳа, тиббий адабиётларда ҳам бу соҳада 
бўшлиқ мавжуд. Клиник фаолиятнинг муҳим ва ҳал қилувчи фактори тадқиқ 
методикаси (касаллик келиб чиқиши, кечиши ва тарихи) эмас, балки 
шифокорнинг шахсий инсоний маданиятидир. Фақат шахсий-маданий 
фазилатларнинг юксалиши шифокор продукцияси хусусиятининг ўсишига 
олиб келади” , –деб таъкидлайди. Мулоқот маданияти таълимининг шифокор 
касбий маҳорати шаклланишида ўта муҳим омил эканлигини  уқтирган. 
Мулоқот маданиятини эгаллаш бир жойда муқим турадиган жараён эмас, бу 
прогрессив жараён. Агар бу фазилат тарбияланиб борилса, шифокор шундай 
иқтидорнинг юксак чўққисига – донишмандликка эриша олади. 
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Тилимизда шундай бирликлар борки, улар лингвокультурологик 
аҳамиятга эга; фақат ўзбек тилига хос.  Ҳатто таржима луғатларида уларнинг 
муқобилини топиб бўлмайди. Буларда ижобий маъно ўзбек тилига хос одоб-
ахлоқ меъёрига амал қилиш натижасида пайдо бўлган. 

Аёллар шифокори амалиётида  тиббиётга оид атамаларнинг  
қўлланилиши ходимнинг юксак касбий маҳоратга эгалигини кўрсатувчи 
восита саналади. Масалан, уят аъзолар жиддий аъзолар, нозик соҳалар, 
қориннинг пастки қисми, пешоб чиқариш канали каби сўз бирикмалари 
билан алмаштирилса, ҳар бир сўзловчи мулоқоти ғилофланади.   

Қизларимизга эса мактабда дарс жараёнларида устозлари томонидан, 
оилада ёши улуғ онахонларимиз томонидан, бундай пардаланган мулоқот 
жараёнлари шакллантириб борилса, уларни оилага, ҳаётга ўз мулойим сўзи 
орқали ўрнашишига  туртки бўлинар эди. Гинеколог ҳузурида ҳам вояга 
етаётган қизлар ўзларида кузатилаётган  биологик ва физиологик 
жараёнларни қай даражада, қай савияда етказиш кераклигини билиб олар 
эдилар. 

Бу соҳада тилшунослар эса тиббий бирликларни  луғат кўринишида 
тайёрлаб, мактаб ўқувчиларига тақдим қилсалар, мақсадга мувофиқ бўлар 
эди.   Шифокор – қиз, шифокор – аёл мулоқотида бир қатор ечилмаган 
саволлар  ҳам ўз ечимини топар эди.  

Адабиётлар: 
1.Абу Али ибн Сино.Тиб қонунлари.  Тошкент: А.Қодирий номидаги халқ 
мероси, 1993. Электрон китоб. Уч жилдли сайланма.1-жилд.– 304 б. 
2.Абу Али ибн Сино. Уржуза ёки 1326 байт тиббий ўгит.  Тошкент: Абу Али 
ибн Сино, 1999. –159 б. 
3. Қосимов A., Холматов Х. Русча-ўзбекча-лотинча фармацевтик терминлар 
луғати. Тошкент: Ибн Сино нашриёти, 1990. –128 б. 
 4. Қосимов А., Қосимова М. Инглизча-ўзбекча-русча, ўзбекча-инглизча-
русча анатомик терминлар луғати. Тошкент: Меҳридарё, 2006. –176 б.  
 5. Тиббиёт қомусий луғат. Ёлқин Тўрақулов муҳаррирлигида/ Тошкент: 
Қомуслар бош таҳририяти, 1994. –288 б. 
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